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PÉREZ GALDOS,

PÓSTUMAS:

"Rosalía" y
"El sacrificio"

L a extensa bibliografía galdosiana
acaba de enriquecerse con la integra­

ción en ella de dos creaciones de su juven­
tud, hasta ahora desconocidas y que han si­
do rescatadas del olvido por dos estudiosos
norteamericanos: Alan Smith, de la Har­
vard University, y Maryellen Bieder, acre­
ditada hispanista y profesora universitaria
de idéntica nacionalidad. Es necesario pre­
cisar algunas notas orientadoras sobre el
hallazgo interesantísimo de la primera, que
revela un trabajo intenso y paciente de su
autor.

"Fue en el otoño de 1979 -escribe
Alan Smith-, mientras consultaba los ma­
nuscritos de Galdós en la Biblioteca Na­
cional, cuando por primera vez noté, en el
revés de una cuartilla, situaciones y
nombres desconocidos por mí en la produc­
ción galdosiana de la época que estudiaba.
A lo largo de aquel apasionado año acadé­
mico, pude encontrar 605 cuartillas en el íe­
vés de los manuscritos de la Segunda Serie
de los Episodios Nacionales, que ante mi
asombro, iban integrando una novela del
maestro español. Hacía más de un siglo que
Galdós habia decidido usar el revés del ma­
nuscrito de Rosalía como provisión de pa­
pel para la escritura de parte de las novelas
de la Segunda Serie. Después de tanto tiem­
po de desmembración la novela volvía a re­
cobrar forma".

"A las hojas descubiertas entonces por
mí, cuya numeración, con importantes la­
gunas, va de 81 a 1.271, pude incorporar
otras 390 encontradas por Walter Pattison
en el revés del manuscrito de Gloria, enu­
meradas con interrupciones de 2 a 752 y
publicadas en su libro Etapa prehistórica de
"Gloria" (Barcelona, sin fecha). Posterior­
mente hallé 7 cuartillas más; pero aún fal­
tan, por lo menos, 180. Es posible que algu­
nas estén en el revés de Un faccioso más y
algunos frailes menos, hoy perdido".

"Abundan en el manuscrito las tacha­
duras y sustituciones de palabras y frases.
Las cuartillas están numeradas todas en las
esquinas parte superior izquierda, cruzadas
todas por una raya diagonal o una equis,
están escritas en una letra relativamente re­
guiar, típica de los escritos tempranos de
Galdós, lo que concuerda con la prueba
aducida por Pattison, que establece la.
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LIBROS:=]
"Rosalía" y "El sacrificio"
fecha del manuscrito hacia 1872. Entonces,
Galdós había publicado sólo dos novelas:
La Fontana de Oro y El audaz, tres, si aña­
dimos La sombra".

Se ha afirmado, por los conocedores so­
meros o de oídas de la obra de Pérez Gal­
dós, que Rosalía es el manuscrito y antesa­
la, por así decir, de Gloria, lo cual, como
no puede ser menos, no es más que el cono­
cimiento superficial del contenido de la
obra de Galdós, ya que la problemática que
vertebra en su eje central de esta creación
galdosiana, aparte del escenario en que se
desarrolla, ambiente que la informa y per­
sonajes que en su ámbito accionan y reac­
cionan, son antípodas de los que caracteri­
zan las estructuras de Rosalía, aunque su
punto de arranque sea idéntica contraposi­
ción filosófica; pero las conclusiones son
distintas y, sin duda, Rosalía en su conclu­
sión dialéctica está más próxima a la que in­
forma la novela Nazarín, pero no tiene
conclusiones filosóficas iguales y ni siquiera
más o menos análogas o coincidentes; pues
la conclusión a que llega Galdós en la tesis
planteada en Gloria está vuelta de espaldas
a la que se desprende de la que concreta y
alecciona a sus lectores en la que plantea en
su magnífica creación de tesis Rosalia, aho­
ra tan egregiamente recuperada por el estu­
dioso de su creación general, Alan Smith,
en un trabajo y una tarea a través de varios
anos de dedicación responsable y, por tan­
to, perfectamente planificada, por lo cual
el resultado obtenido es el justo premio y
recompensa, repito, a un trabajo respon­
sable, paciente, anónimo e indeclinable en
tenacidad durante muy áridas jornadas
consumidas en trabajar sin desfalleCimien­
tos.

Los lec~ores responsables, claro está, de
la obra de Pérez Galdós, en heterogénea
atención para apreciar sus valores totales y
no de mera oportunidad de acarreo banal,
han experimentado una íntima satisfacción
al poder disfrutar de la lectura y estudio de
esta joya galdosiana que el hispanista nor­
teamericano que se ha volcado sobre la in­
vestigación de la dilatada obra galdosiana,
ha salvado de las tinieblas del olvido y cuya
gratitud no le puede faltar ni tampoco a la
acreditada Editorial Cátedra que con la
dignidad a que tiene acostumbrados a sus
lectores, no ha dudado de incorporarla a
su fondo general de muy estimables otros
títulos que lo integran.

Muchas sugerencias más -¿cómo
no?-, desearía hacer sobre no pocas ver­
tientes de esta creación galdosiana, tan res­
ponsablemente recuperada del escalofrian­
te olvido; pero la falta de espacio me obliga
a concretarlas todas en una:

Lean, estudien, regusten los verdaderos
lectores de Pérez Galdós esta maravillosa
creación de su genio y me quedarán profun­
damente agradecidos.
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"EL SACRIFICIO"

La segunda creación de Pérez Galdós,
se titula de la forma que precede a estas
breves notas, y se trata de breve diálogo
dramátíco, que data de su época de madu­
rez, debido, también, a la paciente tarea de
trabajo de investigación, de la hispanista de
la Universidad de Indiana, Estados Unidos,
Maryellen Bieder, compuesto de un acto y
III escenas, con la intervención de tres per­
sonajes: don Augusto y de sus dos hijas,
Victoria, monja profesa y Carlota, que aca­
ba de enviudar de su reciente matrimonio
con Rafael, de la que estaba locamente ena­
morada. La descubridora de esta creación
de Pérez Galdós, se ha encargado de la edi­
ción del texto galdosiano en un dominical
del diario madrileño "ABC", cuyas claves
ilumina con un profundo previo estudio y
como final otros de Ricardo Gullón, el Du­
que de Alba, Francisco Yndurain, Ricardo
Doméneche y Miguel Garcia-Posada.

Ilustran el texto una foto de la gran in­
térprete de las principales obras teatrales
galdosianas, doña María Guetrero, una de
una escena del estreno de "Electra" en
1901 (acto IV); dos del estreno de "La de
San Quintín" (21.1.1894); de "Casandra",
(1919); una de la escenificación de "Fortu­
nata y Jacinta", con Nati Mistral (1969);
tres fotos de don Benito, de diversas eda­
des, muy interesantes.v poco conocidas y la
de la pág. 50 del manuscrito de "El sacrifi­
cio", de puño y letra del autor.

"ABC" ha querido de esta forma
honrar y difundir, primero, la gran admira­
ción y apoyo que su fundador, don Tor­
cuato Luca de Tena, prestó a Pérez Galdós
desde 1905 en que lanzó a la calle su difun­
dido diario, y, segundo, contribuir a difun­
dir, de forma adecuada, esta creación tea­
tral galdosiana que ha sido salvada del olvi­
do debido al entusiasta y paciente trabajo
de la indicada universitaria norteamericana
Maryellen Bieder, muy acreedora a esta
merecida acogida.

Desde algunos de los minaretes a los
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que en algunos atardeceres suelen subirse
ciertos almuhecines para vociferar a sus fe­
ligreses la buena nueva de sus descubri­
mientos literarios, superficialmente, se ha
insinuado que esta creación de Pérez Gal­
dós, es el antecedente o notas que, más tar­
de, su autor desarrollaría en su obra teatral,
"La loca de la casa", (comedia en IV actos,
estrenada en el "Teatro de la Comedia", de
Madrid, en 16.1.1893 por María Guerrero­
Emilio Thuillier); pero esta afirmación ca­
rece de todo fundamento y base racional,
porque los objetivos perseguidos por el
autor en una y otra de sus creaciones son
diametralmente diferentes, en sus medios
expresivos y mensaje que comunican a los
espectadores.

Pese a la brevedad del espacio y medios
expresivos que utiliza el autor en su breve
diálogo dramático de "El sacrificio", la
problemática anímica que, en el fondo de
sus almas, mueven a las hermanas Victoria
y Carlota, que giran en sus acciones y reac­
ciones sobre un nismo eje de rotación, está
planteado por medios muy dispares, aun­
que, eso si, repito, partiendo de un mismo
enclave de arranque ideológico.

Es un motivo de reconcomio observar
cómo a cano abierto se promocionan a cos­
ta del Erario Público una cantidad de ac­
tos, en el ámbito de las letras y las artes, en
general, sin que se pueda colegir cuál es el
telos que se per!;igue con su inane realiza­
ción y, en cambio, se dejen en el olvido el
fomento y exteriorización a nivel de "La
Barraca", de Federico García Lorca, crea­
ciones de esta clase, profundidad y alcance,
para promover cultura, elevar niveles men­
tales bajísimos o romos y, en definitiva, en­
señar a bien pensar y mejor sentir, no se
promocionó.

Pero, ¿con qué medios se podrían pro­
mocionar estos nobles objetivos culturales
y educadores de la pública sensibilidad?

That is the question...

Julio Jurenito
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